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Y% Summer in Sanuki Yt

% Drought:
coast of the Seto Inland Sea, Kagawa Prefecture is a

Even among the prefectures that lie on the

region with many days of fair weather and little rain.
Since the olden days, there have been concerns of water
shortage due to drought. A rainy season during which
there is no rainfall is called “kara-tsuyu”, or dry rainy
season. When this happens and the water level in
Shikoku’s Sameura Dam falls, water supply may be
stopped throughout the night or during the day. It is

important to conserve water on a regular basis.

% Obon (Bon Festival) and Summer Festivals :
truly arrives at the end of July when the rainy season

Summer

finally comes to an end. The children go on summer
holidays. During the Obon holiday (even though it is not a
national holiday, some offices and shops take days off,
usually from August 13th to 16th, but it depends on the
region), the roads and public transportation are crowded
with city dwellers in a rush to return to their hometown.
Summer festivals are also held during this period. It is
not unusual to see people going to Bon Festival Dances, or
to see firework displays, dressed in yukata (summer cotton
kimono) .

<> Some summer festivals with firework displays
(from the Kagawa Tourism Promotion Council’s “Kagawa
Event Guidebook”)

* 41" Zenigata Festival : Sunday, 16" July (date subject to
change) at Ariake Ground, Kanonji City Kotohiki Park

* Sakaide Ohashi Saturday, 5"
Irifune-cho, Sakaide City (fireworks are set off over the

Festival : August in

sea, offshore from Sakaide Port)
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*41* Sanuki Takamatsu Festival : Sunday, 13" August
(date subject to change) at Sunport Takamatsu

* 26" Shodoshima Festival : Tuesday, 15" August(date
subject to change) at Shodoshima-cho Uchinomi Sports
Ground

* Tsuda Festival 2006 : Late August (tentative) at Tsuda
no Matsubara, Tsuda Tsuda-cho Sanuki-shi

* Basara Fireworks Festival *06 . Saturday, 19" August
around Marugame Port
* Shionoe Onsen Festival: Saturday, 26" August at

Hotaru-to-bunka no Sato

% Onslaught of typhoons :
of autumn, low-pressure systems develop in the southern

From summer till the beginning

waters and attack Japan in the form of strong winds and
heavy rain. Although Kagawa is protected by Sanuki
mountain ranges, houses and roads have been flooded due
to heavy rain and tidal waves in recent typhoons. Keep an

eye on weather reports and take the following precautions.

— Typhoon Precautions —

(D In case there is a blackout, have a flashlight/torch
handy.

(@ Ensure that you have working batteries in your radio.

(® Pack an emergency kit in case you are asked to
evacuate, and ensure that you have enough drinking
water in case water supply is stopped.

@ Look around your house, and secure outdoor items that
might be blown away.

(® Close shutters or storm doors, and seal the gaps with
tape.

(6 Where there is danger of flooding, put items that must
not get wet in as high a place as possible.

(@ Completely turn off all gas lines.

¥ Make sure you do @ and & before the typhoon
intensifies.

k% vk n

v A e gD

AN S DX ER T o) ERRE
T Eo

%yﬁ—b%ﬁ

(2 L Tw
© 8713 (H) P&,

L8 15 (k) T, gl i

POFLwA L TWw

ey
S
=3
oo
I
ar
B
nk
&
e
-§+<~
H
=

LBOZ BAEA A ey : 5 A h

AT F 5 ) K %IS/%Q®\$&wtm%
DI

K EHOWHK 1 5 & RO W01 51T < HAD W 1 C
%%Ltﬁ%oﬁ%@ﬁk&ofﬁﬁ%éwi¢oﬁﬁ
TR & 7= G345, Bt o B 1 R %o il
Do TRPBEAKITEDD 2 LB DY T 5, 58 W

Lq:'m/»fw v

IR HEET L e bIc. ROLI iR LTBE 2
Lo

O BRANDE
TNTA k4 N PVHw ) TAL)
@© BRI, EhES T
Y %o

Wz

) ROMY % FTy 7 LAk

RIZSNES 5 b OIS 5o
<D%%%%w FExfMiEv=—L7r—7CHEY T 5,
(D&k@b%hﬁ%éﬁm%ﬂfﬁé%wu%wkzé
<,
<)wx®m%%2?ﬁbéo
Ml@dﬂﬁﬁﬁ(&éw

oD

Zﬁ" FETBEIL LI,

~Brief Introduction~
Kagawa Disaster Prevention Centre

(Kagawa Fire Fighting School, Ikushima-cho
Takamatsu City)

Here, you can experience the high winds of a
typhoon, and earthquakes up to a scale of 7 (free of
charge).

Closed Mondays.

087 — 881 — 0567

= 20 minutes by car: from JR Takamatsu Station,
head west along the Sanuki Hamakaido Road. Or take
the Kotoden bus (route Shimokasai-sen) from Kotoden
Takamatsu Chikko Station, get off at Ikushima bus

stop and it’s a 10-minute walk.

Enquiries :
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v¢ VARIOUS TOPICS ON LIVING IN JAPAN ¥

1. HOW TO THROW OUT YOUR GARBAGE

The time and location of garbage collection depends on
the district you are living in. Please ask the city hall,
town hall, or your neighbors about garbage disposal in
your area. Garbage is divided into two categories:

burnable garbage and non-burnable garbage. Many

districts have separate collection days for recyclable

garbage such as glass bottles, plastic bottles, and cans.

Please do not throw your garbage out before the

designated day and time. Also, throw out your garbage out

using the designated garbage bags for the type of garbage

you are disposing of (available at your neighborhood

grocery store). In charging a fee for these designated

bags, the municipalities aim to decrease the amount of

garbage people throw out.

* Burnable Garbage — food waste, paper scraps, etc.

* Non-burnable Garbage — ceramic goods, plastic, etc.

* Recyclable Garbage — paper, cloth, metal cans, glass
bottles, plastic bottles, etc

* Oversized Garbage — furniture, bedding, electronics,
manufactured goods, etc.

% Please confirm the disposal method (time, place, and

type of garbage) at each city hall or town hall.

2. SWITCHING YOUR FOREIGN LICENSE INTO A
JAPANESE LICENSE

In order to switch your foreign license into a Japanese
license, you must submit the necessary documents to the
driving center in your area. These documents must pass
inspection, and then you must pass a test.

The test includes a subject test (available in English,
Chinese, Korean, Portuguese, Spanish, and Farsi) and a
technical skills test. However, depending on the nationality
of your original license, these tests may be waived and you
may only have to complete an aptitude exam.

* Documents Necessary to Switch Your License *

1. Foreign Driver’s License (license must still be
valid)

2 . Translation of Your Foreign Driver’s License

(issued by the Japan Automobile Federation or an

official office of your home country located in Japan)
JAF Shikoku Headquarters, Kagawa Branch 760 — 0079
Takamatsu-shi Matsunawa-cho 591 TEL : 087 —867 —
8411

3. Proof that you spent at least three months in the
country that issued your license after the license was

issued.
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You are responsible for preparing this document, which

may be a certificate of completion of a school course, a

tax form, a phone bill, a paid-rent receipt, etc.
Translation is not needed.

4. Passport

5. Alien Registration Card

6. One passport photo ( 3 X2.4cm) taken within the past

6 months.

7. Handling Fee (application fee and delivery fee)

* This process differs slightly per region. For details
regarding the necessary documents, application handling
fee, etc, please contact your nearest driving center
directly.

* Driver’s License Center TEL : 087 —833—0110
T761 —8031 Takamatsu City, Goto-cho 587 Banchi 138

* Eastern Region Driver’s License Center TEL : 0879 —
25—0110
T769—2601 Higashikagawa City, Sanbonmatsu 1723
Banchi 2

* Driver’s License Shozu Office TEL : 0879 —82—-0110
T761—4121 Shozu-gun Tonosho-cho Fuchizaki-ko 2189
Banchi 2

v TOPICS %

& DISPATCHING
VOLUNTEERS

INTERPRETERS & OTHER

Do you know someone who is troubled by their Japanese
language ability ? (For example, someone who wants to go
to the hospital but can’t explain his/her condition to the
doctor, someone who wants to go to City Hall but doesn’t
know how to fill out the Japanese forms correctly, etc. )

Do you know someone who wants to study the Japanese
language but doesn’t have the opportunity to do so, or
someone who would like to participate in a cooking class,
tea ceremony, or other type of Japanese cultural activity ?

The Kagawa Prefecture International Exchange
Association is now dispatching volunteers to meet these

needs !
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Note : Volunteers are to be paid 1,000 yen per hour plus p 131 WER 24 72 D 1, 000

a reimbursement for the actual transportation fees paid.

(If a car is used for transportation, the trans-portation
fee to be reimbursed will equal 200 yen per 10 kilometers
traveled. )

For more information, please call Kagawa Prefecture
International Exchange Association at 087 —837 —5908.
(We are now recruiting those who would like to

volunteer | )

¥¢ Information %

% The 17th International Speech Contest in Japanese

Why not try giving a speech in Japanese about your
thoughts on “Kagawa” or “Japan” ?

This speech contest is held in the aim of fostering
friendship with the local people by having foreigners that
reside in Kagawa voice their honest opinions.

< Date and time: Saturday, September 16. 1pm ~
4 : 30pm.
< Venue: Big Conference Room, 3 F, I—Pal Kagawa

&

Eligibility : Non-Japanese citizens residing in Kagawa

(approx. 10 participants will be selected)

> Speech theme: Free

<> Time limit :

will be questioned briefly about the content of your

5 ~ 7 minutes (after your speech, you

speech)
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< Application procedure : Submit your completed

application form, a tape recording of your speech

(state your name, nationality and speech title before

you begin reciting your speech) and transcript of your

speech to Kagawa Prefecture International Exchange

Association, by post or in person. The tape recording

and transcript will be reviewed in the initial

preliminary screening. Applicants will be notified of

the results of the preliminary screening by Thursday,
July 27.

<> Judging criteria: theme, structure, vocabulary usage,

speech delivery, fluency, understanding of the topic

(clarity of expression and whether you are genuinely
expressing your own thoughts and feelings).

<> Enquiries and applications :
Kagawa Prefecture International Exchange
Association 1 —11—63 Bancho Takamatsu, 760—
0017 Tel : 087 —837—5908

<> Application deadline: Entries must arrive no later
than Thursday, 20 July, 2006.

> Prizes: Governor’s Prize, 3 runner—up prizes
(50, 000yen: 1 recipient ; 30, 000yen : 3 recipients).
All other participants not receiving one of the above
prizes will receive a participation prize (7000 yen).
*¢Runner-up and participation prizes are in the form of
gift certificates.

% Human Rights and Legal Counselling for
Foreigners

Have you encountered any problems or concerns that
you cannot resolve on your own ?
Consult with legal counsellors and human rights
workers.
<> Date and time: Fridays, 21 July, 18 August, and 15
September. 1 pm~ 3 pm.

<> Place: 1—Pal Kagawa meeting room

<> Enquiries and bookings : Kagawa Prefecture
International Exchange Association (Tel : 087 —837
—5908)

¢ Advance booking required.
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Kagawa International Exchange Association

1 —11-63 Bancho Takamatsu Kagawa T 761 —0017
el 1 087 —837—-5908 Fax : 087—837—-5903

URL : http : //www.i — pal.or.jp/

Closed Mondays & Dec. 29~Jan. 3
(If Monday is a national holiday, we are closed

the following day instead. )

WEEA BN E RS 2
T760—0017
EARTIRNT 1 T H11-63
*Jllll?’%scm’iz:ﬁa (7 A 75VFE)
- 087 —837 —5908

Fax : 087 =837 —5903
URL : http : //www.i-pal.or.jp/
RfEH © ABEH. 12H29H~1H 3 H

(I WEDSBLH O35 8 H 25KEE)




